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Setup

Connect the controller with the provided USB cable to your Xbox or PC.
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Programmable Buttons

Assign/Re-Assign P2 & P3
Hold P1 and Release when LED is slowly flashing

When LED is flashing slowly, press one of the following buttons to assign.

O a
:ﬁ "

When LED is flashing rapidly, press either P2 or P3 to assign your selected button.
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When LED is flashing slowly, press either P2 or P3 to clear its button mapping.

Clear individually P2 or P3
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Clear both P2 & P3
Hold P1 for 5 seconds. LED will flash slowly and return to solid when complete.

Trigger Locks
Move slider to position 1 to unlock full trigger motion. Move slider to position 2 to lock and reduce trigger motion.
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Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see the user manual at hyperx.gg/support
WARNING: Permanent hearing damage can occur if a headset is used at high volumes for extended periods of time.
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Overview

A - Analog sticks (L3/R3) 1 - Trigger locks

B - Xbox button J-P1 button
C-Power LED K- P2/P3 buttons

D - ABXY buttons
E - View button

L - 3.5mm headset jack
M - Bumpers (LB/RB)

F - D-Pad N - Triggers (LT/RT)
G - Share button O - USB-C port
H - Menu button P - USB-C to USB-A Cable

Setup
Connect the controller with the provided USB cable to your Xbox or
PC.

Programmable Buttons

Assign/Re-Assign P2 & P3

Hold P1 and Release when LED is slowly flashing

When LED is flashing slowly, press one of the following buttons to
assign.

When LED is flashing rapidly, press either P2 or P3 to assign your
selected button.

Clear individually P2 or P3

When LED is flashing slowly, press either P2 or P3 to clear its button
mapping.

Clear both P2 & P3

Hold P1 for 5 seconds. LED will flash slowly and return to solid when
complete.

Trigger Locks

Move slider to position 1 to unlock full trigger motion.

Move slider to position 2 to lock and reduce trigger motion.
Questions or Setup Issues?

Contact the HyperX support team or see the user manual at
hyperx.gg/support

WARNING: Permanent hearing damage can occur if a headset is
used at high volumes for extended periods of time.

FRANCAIS

Présentation

A - Manettes analogiques (L3/R3) |- Verrous de gachettes
B - Bouton XBox J-Bouton P1

C - Voyant LED Marche/ Arrét
D - Boutons ABXY L - Prise casque 3,5 mm

E - Bouton Afficher M - Boutons déclencheurs LB/RB
F - D-Pad N - Gachettes (LT/RT)

G - Bouton Partager O - Port USB-C

H - Bouton Menu P - Cable USB-C vers USB-A

Configuration
Connecter la manette a la Xbox ou au PC a l'aide du cable USB fourni.

Boutons programmables

Attribuer/ Réattribuer P2 et P3

Maintenir P1 enfoncé et le relacher lorsque le témoin LED clignote
lentement

Lorsque le témoin LED clignote lentement, appuyer sur I'un des
boutons suivants pour |'attribuer.

Lorsque le témoin LED clignote rapidement, appuyer sur P2 ou P3
pour attribuer le bouton sélectionné.

Supprimer individuellement I'attribution de P2 ou P3

Lorsque le témoin LED clignote lentement, appuyer sur P2 ou P3 pour
supprimer son attribution.

Supprimer les attributions de P2 et P3

Maintenir P1 enfoncé pendant 5 secondes. Le voyant LED clignote
lentement et redevient fixe lorsque I'opération est terminée.

Verrous de gachettes

Déplacer le curseur en position 1 pour déverrouiller le mouvement
complet de la gachette.

Déplacer le curseur en position 2 pour verrouiller et réduire le
mouvement de la gachette.

Des questions ou des problémes de configuration ?

Contacte I'équipe d'assistance HyperX ou consulte le manuel
d'utilisation sur hyperx.gg/support

AVERTISSEMENT : L'exposition prolongée a des niveaux sonores
élevés peut provoquer une détérioration irréversible de la capacité
auditive.

K- Boutons P2/P3



ITALIANO

Descrizione generale del prodotto

A - Stick analogici (L3/R3) I - Blocchi attivazione (es. grilletto)
B - Pulsante Xbox J - Pulsante P1

C-LED alimentazione K- Pulsanti P2/P3

D - Pulsanti ABXY L - Jack cuffie da 3,5 mm

E - Pulsante Visualizza M - Bumper (LB/RB)

F - D-Pad N - Trigger (LT/RT)

G - Pulsante Condividi O - Porta USB-C

H - Pulsante Menu P - Cavo adattatore da USB-C a USB-A

Configurazione
Collegare il controller alla console Xbox o al PC tramite il cavo USB
fornito in dotazione.

Pulsanti programmabili

Assegnare/riassegnare i pulsanti P2 e P3

Tenere premuto il pulsante P1 per poi rilasciarlo quando il LED inizia a
lampeggiare lentamente.

A questo punto, premere uno dei seguenti pulsanti per procedere alla
sua assegnazione.

Quando il LED inizia a lampeggiare rapidamente, premere P2 o P3 per
assegnarvi il pulsante desiderato.

Annullare I'assegnazione dei pulsanti P2 o P3 (singolarmente)
Quando il LED inizia a lampeggiare lentamente, premere P2 o P3 per
scollegarlo dal pulsante a cui era stato precedentemente assegnato.
Annullare I'assegnazione dei pulsanti P2 e P3 (contemporanea-
mente)

Tenere premuto P1 per 5 secondi. Il LED lampeggera lentamente e
poi tornera alla luce fissa al termine della procedura.

Blocchi attivazione (es. grilletto)

Portare l'interruttore nella posizione 1 per sbloccare il movimento
completo di attivazione.

Portare l'interruttore nella posizione 2 per bloccare e ridurre il
movimento di attivazione.

Domande o dubbi sulla configurazione?

Contattare il team di supporto HyperX oppure consultare il manuale
utente all'indirizzo: hyperx.gg/support

ATTENZIONE: I'uso delle cuffie ad alto volume per periodi di tempo
prolungati puo causare danni permanenti all'udito.

DEUTSCH

Ubersicht
A - Analog-Sticks (L3/R3) |- Ausléser-Sperren
B - Xbox-Taste J-P1-Taste

C - Betriebs-LED K- P2/P3-Tasten

D - ABXY-Tasten L - 3,5mm-Kopfhéreranschluss

E - Ansicht-Taste M - Bumper (LB/RB)

F - D-Pad N - Ausloser (LT/RT)

G- Teilen-Taste 0 - USB-C-Anschluss

H - Meni-Taste” P - USB-C-zu-USB-A-Kabel
Einrichten

SchlieBe den Controller mit dem mitgelieferten USB-Kabel an die
Xbox oder den PC an.

Programmierbare Tasten

P2 und P3 belegen/neu belegen

Halte P1 gedriickt und lasse die Taste los, sobald die LED langsam
blinkt

Wenn die LED langsam blinkt, driicke zum Belegen auf eine der
folgenden Tasten.

Wenn die LED schnell blinkt, driicke entweder P2 oder P3, um die
ausgewahlte Taste zu belegen.

P2 oder P3 einzeln |6schen

Wenn die LED langsam blinkt, driicke entweder P2 oder P3, um die
Tastenbelegung zu l6schen.

P2 und P3 beide l6schen

Halte P1 5 Sekunden lang gedriickt. Die LED blinkt langsam und
leuchtet durchgehend, wenn der Vorgang abgeschlossen ist.

Ausloser-Sperren

Bewege den Schieberegler auf Position 1, um die volle
Ausloserbewegung freizugeben.

Bewege den Schieberegler auf Position 2, um die Ausloserbewe-
gung zu sperren und zu reduzieren.

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?

Wende dich an das HyperX Support-Team oder lies in der
Bedienungsanleitung unter: hyperx.gg/support nach.
WARNHINWEIS: Durch Horen mit Kopfhorern in hoher Lautstéarke
Uber einen langeren Zeitraum kann das Gehor dauerhaft
geschadigt werden.



POLSKI

Widok urzadzenia

A - Drazki analogowe (L3/R3) | - Blokady spustow

B - Przycisk Xbox J - Przycisk P1

C - Wskaznik LED zasilania K - Przycisk P2/P3

D - Przyciski ABXY L - Gniazdo 3,5 mm

E - Przycisk Widok zestawu stuchawkowego
F - D-Pad (pad kierunkowy) M - Bumpery (LB/RB)

G - Przycisk udostepniania N - Spusty (LT/RT)

H - Przycisk Menu O - Port USB-C
Konfiguracja P - Przewod USB-C do USB-A
Podtacz kontroler za pomoca znajdujacego sie w zestawie przewodu
USB do konsoli Xbox lub komputera.

Programowalne przyciski

Przypisanie/ponowne przypisanie przyciskéw P2 i P3

Przytrzymaj przycisk P1 i zwolnij, gdy zacznie powoli migac¢ dioda LED
Gdy dioda LED bedzie powoli miga¢, naci$nij jeden z ponizszych
przyciskow, aby go przypisac.

Gdy dioda LED bedzie szybko miga¢, nacisnij przycisk P2 lub P3, aby
przypisac¢ wybrany przycisk.

Indywidualne resetowanie przycisku P2 lub P3

Gdy dioda LED bedzie powoli miga¢, nacisnij przycisk P2 lub P3, aby
anulowac jego przypisanie.

Jednoczesne resetowanie przyciskéw P2 i P3

Przytrzymaj przycisk P1 przez 5 sekund. Dioda zacznie powoli migac, a
po zakonczeniu powrdci do ciggtego Swiecenia.

Blokowanie spustéw

Przesun suwak w potozenie 1, aby odblokowac peten zakres ruchu
spustu.

Przesun suwak w potozenie 2, aby zablokowac i zmniejszy¢ zakres
ruchu spustu.

Masz pytania lub problemy z konfiguracja?

Skontaktuj sie z dziatem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj
instrukcje obstugi na stronie hyperx.gg/support

OSTRZEZENIE: Uzywanie stuchawek przez diuzszy czas przy
wysokiej gtosnosci moze spowodowac trwate uszkodzenie stuchu.

ESPANOL

Resumen

A - Sticks analogicos (L3/R3) 1 -Blogueos de gatillo
B - Boton Xbox J-Boton P1

C- LED de encendido K- Botones P2/P3

D - Botones ABXY L - Conectores de audifono de 3,5mm
E - Botén Ver M - Bumpers (LB/RB)

F-PadD N - Gatillos (LT/RT)

G - Botdn compartir O - Puerto USB tipo C

H - Botén menu P-Cable USBCa USB A

Configuracion
Conecta el controlador con el cable USB incluido a tu Xbox o PC.

Botones programables

Asignar/Reaisgnar P2 & P3

Mantén presionado P1y suéltalo cuando la luz LED esté parpadean-
do lentamente

Cuando la luz LED esté parpadeando lentamente, presiona uno de
los siguientes botones para asignar.

Cuando la luz LED titila rdpidamente, presiona P2 o P3 para asignar el
boton seleccionado.

Borrar individualmente P2 o P3

Cuando la luz LED parpadea lentamente, presiona P2 o P3 para borrar
la asignacion de botones.

BorraralavezP2yP3

Mantén presionado P1 durante 5 segundos La luz LED parpadeara
lentamente y volverd a estado sélido cuando el proceso esté
completo.

Bloqueos de gatillo

Mueve el deslizador a posicién 1 para destrabar el movimiento del
gatillo.

Mueve el deslizador a posicion 2 para trabar y reducir el movimiento
del gatillo.

;Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalacion?
Ponte en contacto con el equipo de ayuda de HyperX o consulta el
manual de usuario en: hyperx.gg/support

ADVERTENCIA: Si los audifonos se utilizan a volimenes altos
durante periodos de tiempo prolongados, existe la posibilidad de
sufrir dano auditivo permanente.



PORTUGUES

Visao geral

A - Unidades analdgicas (E3/D3)
B - Botéo Xbox

C-Power LED

D - Botoes ABXY

E - Botdo de visualizagdo

F - D-Pad

G - Botdo de compartilhamento
H - Botéo de menu

| - Travas do ativador

J-Botéo P1

K - Botoes P2/P3

L - Tomada do headset de 3,5 mm
M - Bumpers (BE/BD)

N - Ativadores (AE/AD)

O - Porta USB-C

P - Cabo de USB Tipo C para USB Tipo A
Instalagao

Conecte o controlador com o cabo USB fornecido ao seu Xbox ou
PC.

Botdes programaveis

Designar / Redesignar P2 e P3

Segure o P1 e solte quando o LED estiver piscando devagar

Quando o flash estiver piscando devagar, pressione um dos
seguintes botdes para designar.

Quando o LED estiver piscando rapidamente, pressione o P2 ou P3
para designar seu botéo selecionado.

Limpe individualmente o P2 ou P3

Quando o LED estiver piscando devagar, pressione o P2 ou P3 para
limpar o mapeamento de seu botao.

Limpe ambos P2 e P3

Segure o P1 por 5 segundos. O LED piscard devagar e retornara a luz
solida quando concluido.

Travas do ativador

Mova o botdo deslizante para a posicao 1 para destravar todo o
movimento do ativador.

Mova o botdo deslizante para a posicdo 2 para travar e reduzir o
movimento do ativador.

Duvidas ou problemas na Instalagao?

Entre em contato com a equipe de suporte HyperX ou consulte o
manual do usuario em: hyperx.gg/support

AVISO: Em caso de uso prolongado em alto volume, o headset
pode causar danos permanentes a audigao.

CESTINA

Prehled

A - Analogové packy (L3/R3)
B - Tlacitko Xbox

C - LED kontrolka napajenf
D - Tlacitka ABXY

E - Tlacitko Zobrazeni

F - Podlozka D-Pad

G - Tlacitko Sdiilet

H - Tlacitko Menu

Nastaveni
Herni ovladac pfipojte pomoci dodaného USB kabelu k vasemu
Xboxu nebo PC.

Programovatelna tlacitka

Pfitazeni/Opakované prifazeni P2 a P3

Podrzte P1 a uvolnéte, kdyz LE kontrolka pomalu blika

Kdyz LED kontrolka blikd pomalu, stiskni jedno z nasledujicich tlacitek
pro pfifazent.

Kdyz LED kontrolka blikd rychle, stiskni P2 nebo P3 pro pfifazeni
zvoleného tlacitka.

Zruseni pfifazeni P2 nebo P3

Kdyz LED kontrolka blikd pomalu, stiskni P2 nebo P3 pro zrusenf
pfifazeni tohoto tlacitka.

Zruseni pfifazeni obou tlacitek P2 a P3

Podrz P1 po dobu 5 sekund. LED kontrolka bude pomalu blikat a po
dokoncenf se vrati do stavu nepretrzitého svicenf.

Zamky spousté

Prepinac presurite do polohy 1 pro odemknuti plného pohybu
spousté.

Prepinac presur do polohy 2 pro zamknuti a omezeni pohybu
spouste.

Otazky nebo problémy s nastavenim?

Kontaktuj tym podpory HyperX nebo si precti uzivatelskou piirucku
na adrese: hyperx.gg/support

VAROVANI: Pokud se néhlavni souprava pouzivé po delsi dobu pfi
vysoké hlasitosti, mtze dojit k trvalému poskozeni sluchu.

I - Zamky spousté

J-Tlacitko P1

K- Tlacitka P2/P3

L - Konektor nahlavni soupravy 3,5 mm
M - Tlacitka Bumper (LB/RB)

N - Spoustéce (LT/RT)

O - Port USB-C

P - Kabel USB-C na USB-A



YKPAIHCbKA

Ornap
A - AHanorosi cTikn (L3/R3) 1 - ObmexyBaui xoay Tpurepis
B - Kronka Xbox J - KHonka P1

C - CBiTnomion 1BNeHHA K - KHonku P2/P3

D - Kronkwu ABXY L - Pos'em 3,5 MM AnAa rapHitypu

E - KHonka Mepernag M - bamnepw (LB/RB)

F-D-nap N - Tpurepw (LT/RT)

G - Kronka lNoginutuca O - USB-C nopt

H - KHonka MeHio P - Kabenb 3 USB-C Ha USB-A
HanawTyBaHHA

[in'enHaiTe KOHTPONEp 3a JOMOMOroI0 KoMMeKTHOro USB-kabento
1o Xbox abo K.

MporpamoBaHi KHOMKK

Mpu3HaueHHa/nepenpusHayeHHA KHomok P2 Ta P3

YTpumyrite kHonky P11 8ignycTiTs 1i, Konm CBITNOAIoa NOYHe NoBiNbHO
6numatn

Konw csitnogion noyHe MOBINbHO OnumaTy, HaTWCHITE OAHY 3
nepeniyeHrx HkUe KHOMOK /1A NPU3HAYEHHA.

Konw citnogion noyHe WamnaKo 6nmmaTyi, HaTUCHITL KHOMKY P2 abo
P3, o6 npu3HaunTi BMOPaHy KHOMKY.

Okpeme BrfaneHHa Npr3HayeHnx kHomnok P2 a6o P3

Konu ceitnogioa noyHe NoBinbHO 6nMMaTy, HaTUCHITL KHOMKY P2 abo
P3, Wob BMAANUTY NpU3HaUeHy KHOMKY.

Bup, o6ox np KHoMok P2 1a P3

Yrpumyrite kHonky P1 npotarom 5 cekyna. Ceitnogion nouHe
NOBINBHO [1epPemiCTiTb NOB3YHOK B NONOXeHHA 2, o6 3a610KyBaTH
Ta 3MEHLWTV Xif TpUrepa.

0O6mexxyBayi xoay Tpurepis

[MepemicTiTb MOB3yHOK Y NONOXeEHHA 1, Wob po3bnokosyBsaTh
NOBHUI XiA TpUrepa.

Prepinac presuri do polohy 2 pro zamknuti a omezeni pohybu
spouste.

BuHMKAM 3annTaHHA abo Nnpo6nemm cTOCOBHO
HanawTyBaHHA?

BEPHITbCA 10 CRyxOM NiATPUMKKM HyperX abo AnBITbCA NOCIOHMK
KOpMCTyBaua Ha caiTi : hyperx.gg/support

YBATAl BrkopycTaHHA HaBYLLHWKIB 33 BEAIMKOrO PIBHA MyYHOCTI
NPOTATOM [JOBIOro Yacy MOXe NpU3BEeCTM A0 NOCTIMHOrO
NOripWeHHs Cyxy.

PYCCKUI

0630p

A - AHanorosble ctuku (L3/R3) | - MpepoxpaHuTenn
B - Krorka Xbox J - Knonka P1

C - VHavKaTop NuTaHuA K - Knonkn P2/P3
D - KHonkw ABXY L - Pazbem rapHuTypbl 3,5 MM
E - KHonka pexuma npocMoTpa M - Amoptuzatopsl (LB/RB)

F - KHonkw HanpaeneHusa aeixkerra N - Tpurrepsl (LT/RT)

G - KHonKa «[openutbca» O -TMopt USB-C
H - KHonka meHto P - Kabenb ans nogkiioyeHus
USB-C K USB-A

HacTpoliika
[MNoAKmoUMTE KOHTPONEP C MOMOLLBIO BXOAALLETO B KOMMNEKT
Kkabena USB k Xbox vnu K.

Mporpammupyemble KHOMKK

HasHaueHue 1 nepeHasHaueHve KHonok P2 n P3

YpepxuBante  Haxatoh kHonmky P1 w  otnyctute,  Korga
CBETOAMOLHbIN VIHAMKATOP HaUHET MEIEHHO MUraTb.

lMoKa CBETOAVOAHDIN MHAVNKATOP MEASIEHHO MIFaeT, HaXMIUTE OfHY
113 CRIeayioLLyX KHOMOK AN Ha3HaueHuA.

[NoKa CBETOAMOAHBIN MHAMKATOP ObICTPO MUraeT, Haxmute P2 uam
P3, 4TOObI Ha3HAUNTb BLIGPAHHYIO KHOTKY.

OuncTka KHomnok P2 n P3 no otaenbHocTH

[MoKa CBETOAMOAHDBIN UHAMKATOP GLICTPO MUraeT, HaxkmuTe P2 1nm
P3, 4TOOBI yARNMTL Ha3HaUeH e AaHHOW KHOMKK.

OpHOBpPEMEHHan 04MCTKa KHOMOK P2 n P3

Yaepxugaiite kHOMKy P1  Haxatoii B TeyeHue 5 CeKyHA.
CBeToAMOAHbIN  WHAVKATOP HauHeT ObicTpO  MuraTb U noce
3aBeplUeHA CHoBa Oy/1eT CBETUTLCA NOCTOAHHO.

Mpepoxpanutenn

NepemecTuTe NON3YHOK B NOMOXeEHMeE 1, 4TOObI Pa3bnoK1poBaTh
BeCb /1ana3oH NepemMelLieHia Tpurrepa.

[NepemecTuTe NON3YHOK B NONOXeEHME 2, YTOObI 3abNOKMPOBaTL 1
OrpaHNum1TL NepemelleHre Tpurrepa.

Bonpocbl unn npo6nembl ¢ HaCTPOWKoN?

CBAXNTECH CO CITY»KOOM TEXHUYECKON NOAREPXKM HyperX nnn
obpaTnTeCh K PYKOBOACTBY NO/b30BATENA M0 afpecy :
hyperx.gg/support

MPEAYNPEXAEHWE. Micnonb3oBaHvie rapHUTYpbl NPY BLICOKOM
rPOMKOCTM B TeYeHUe NPOAOIKUTENBHOIO BPeMeHU MOXET
NPUBECTV K HEOOPATUMOMY HaPYLIEHWIO CyXa.
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KA3AKLLA

Wony

A - AHanorTik KpickblwTap (L3/R3)
B - Xbox Tyiimeci

C - Kyat xapblk avoab!

D - ABXY Tyimenepi

E - Kepy Tyiimeci

F - BarbiTTaywbl Tecem

G - benicy Tyiimeci

H - Masip Tyimeci

OpHarty

KoHTtponnepai 6epinren USB kabeni apkbinbl Xbox kKoHconiHe
Hemece KOMMbloTepre xanfFaHbi3.

BarpapnamanaHatbiH Tyiimenep

P2 xoaHe P3 TyiiMenepiH TaraiibiHAay/KaiTa TaFaibiHaay
Xapbikanog 6asy xbinbinbikTaraH kesae, P1 Tyiimecin 6ackin
XiOepiHi3

JKapblkanon 6asy XbinbinblkTaraH kesae, keneci Tyinvmenepain
OipiH TaFalbiHAay YLWiH 6acbiHbI3.

JKapblkanos Xbinaam XbinblAbIKTaraH Kesae, TaraanFaH TyimMeHi
TaFaiblHAay YWiH P2 Hemece P3 TyiiMeciH 6acbiHbI3.

P2 Hemece P3 TyiimMeciH xeke-xeke 6ocaty

JKapbikavogn 6asy XbinbinbiKTaraH Kesae, TyiMeHi TaFaibiHaayaaH
6ocarty yiiH P2 Hemece P3 TyimeciH 6acbiHbI3.

P2 xxaHe P3 TyiiMeciHiH ekeyiH fe 6ocaTy

P1 TyiimMeciH 5 cekyHp 60iibl ycTan TypbiHbI3 XXapbikavos 6asy
KbIMbINbIKTaAbl XXaHe TOKTaFaHHaH KeliH, KaiTa xxaHaapl.
Tpurrep Kynbintapbl

Tpurrepain ToNblk KO3FanblChiH KybinTaH 60caTy YLWiH XYTipTKiHi
T-KyAre XbImKbITbIHbI3.

Tpurrepain Ko3fFanbICbiH KyNbINTan, a3anTy YLWiH XYripTKiHi 2-kyiire
KbIDKBITBIHBIS.

CypakTap Hemece opHaTy Ke3iHae KMbIHABIKTap TyblHAaabl Ma?
HyperX kongay KpiameTiHe xabapnacblHbl3 HeMece MblHa
MeKeHxai 60iblHLWa NaiganaHyLubl HYCKayNbIFbIH KapaHbi3
hyperx.gg/support

ECKEPTY: MapHuTYpaHbl y3akK yakbIT 60¥ibl X0OFapbl AblObIC
[AeHreitinae naiganaHy ecty kabineTiHiH 6ipxonaTa
3aKbIMAANYbIHA OKe/yi MyMKIH.

|- Tpurrep Kynbintapb
J-P1 1yimeci

K- P2/P3 tyiimenepi

L - 3,5 MM rapHuTypa yschbl
M - Bamnepnep (LB/RB)

N - Tpurrepnep (LT/RT)

0O - USB-Cnoptbl

P - USB-C - USB-A kabeni



Turkish

Genel Goriinim

A - Analog stickller (L3/R3)
B - Xbox duigmesi

C-Gulg LED'

D - ABXY dugmeleri

E - Goruntule dagmesi

F - D-Pad

G - Paylag dugmesi

H - Menu digmesi
Kurulum

Kutudan ¢ikan USB kabloyu Xbox'iniza veya PC'nize baglayin.
Programlanabilir Diigmeler

P2 ve P3 Atama/Yeniden Atama

P1 dagmesini basili tutun ve LED yavasca yanip sonmeye baslayinca
birakin.

LED yavasca yanip sénerken, atama islemini gergeklestirmek icin asagidaki
diugmelerden birine basin.

LED hizlica yanip sonerken, sectiginiz digmeyi atamak icin P2 veya P3'e
basin.

P2 veya P3'ui tek tek temizleme

LED yavasca yanip sonerken, digme eslemesini temizlemek icin P2 veya
P3 digmesine basin.

P2 ve P3'li ayni anda temizleme

P15 saniye basili tutun. LED once yavasca yanip sonecek, islem
tamamlandiginda da dlze donecektir.

Trigger Kilitleri
Trigger hareketini tam agcmak icin slider' 1 pozisyonuna getirin.
Trigger hareketini azaltmak icin slider' 2 pozisyonuna getirin.

Sorular ve Kurulum Sorunlarn

HyperX destek ekibi ile iletisime gegin veya kullanim kilavuzunu inceleyin:
hyperx.gg/support.

UYARI: Kulaklik, ytksek ses seviyelerinde uzun sire kullanildiginda kalici
isitme bozukluklari olusabilir.

1 - Trigger kilitleri

J-P1 dugmesi

K- P2/P3 dugmeleri

L - 3,5 mm kulaklik jaki

M - Bumper'lar (LB/RB)

N - Trigger'lar (LT/RT)

O - USB-C baglanti noktasi
P - USB-C - USB-A Kablosu
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ROMANA

Prezentare generala

A - Manete analogice (L3/R3)
B - Buton Xbox

C-LED de alimentare

D - Butoane ABXY

E - Buton vizualizare

F - D-Pad

G - Buton partajare

H - Buton meniu

| - Blocari Trigger

J-Buton P1

K- Butoane P2/P3

L - Conector jack de 3,5 mm pentru casti
M - Butoane Bumper (LB/RB)

N - Triggere (LT/RT)

O - Port USB-C

P - Cablu USB-Cla USB-A

Setare
Conecteaza controlerul cu cablul USB furnizat la Xbox sau PC.

Butoane programabile

Atribuie/Reatribuie P2 si P3

Tine apasat P1 si elibereaza cand LED-ul clipeste rar

Cand LED-ul clipeste rar, apasa unul dintre urmatoarele butoane pentru a
atribui.

Cand LED-ul clipeste rapid, apasa fie P2, fie P3 pentru a atribui butonul
selectat.

Sterge individual P2 sau P3

Cand LED-ul clipeste rar, apasa fie P2, fie P3 pentru a sterge atribuirile
alocate butoanelor sale.

Sterge atat P2, cat si P3

Tine apasat P1 timp de 5 secunde. LED-ul va clipi rar si va reveni la starea
continua cand procedura s-a incheiat.

Blocari Trigger

Mutd cursorul in pozitia 1 pentru a debloca miscarea completa a
trigger-ului.

Mutd cursorul in pozitia 2 pentru a bloca si a reduce miscarea
trigger-ului.

Intrebari sau probleme la instalare?

Contacteaza echipa de asistenta HyperX sau consulta manualul de la
utilizare la adresa hyperx.gg/support

AVERTISMENT: Pot aparea probleme permanente de auz in cazul in care
castile sunt folosite la un volum ridicat pentru perioade indelungate de
timp.



SLOVENSCINA

Pregled

A - Analogni krmilni palici (L3/R3) | - Zaklepanje sprozilnika

B - Gumb Xbox J-Gumb P1

C - LED za napajanje K-Gumba P2/P3

D - Gumbi ABXY L - 3,5-mm prikljucek za slusalke
E - Gumb za ogled M - Odbijaci (LB/RB)

F - Plos¢ica D N - Sprozilniki (LT/RT)

G - Gumb za dajanje v skupno rabo O - Vhod USB-C

H - HGumb menija P - Kabel USB-C v USB-A
Namestitev

Krmilnik poveZite prek dobavljenega kabla USB s svojim Xbox ali PC.
Programirljivi gumbi

Dodelite/ponovno dodelite P2 in P3

Pritisnite gumb P1 in ga izpustite, ko LED pocasi utripa

Ko LED utripa pocasi, za dodelitev pritisnite enega od naslednjih gumbov.
Ko LED utripa hitro, pritisnite gumb P2 ali P3, da dodelite svoj izbrani
gumb.

Loceno brisanje gumba P2 ali P3

Ko LED utripa pocasi, pritisnite gumb P2 ali P3, da izbrisete dodelitev
gumba.

Skupno brisanje gumbov P2 in P3

Gumb P1 pritisnite za 5 sekund. LED utripa pocasi in za¢ne na koncu svetiti
neprekinjeno.

Zaklepanje sprozilnika

Ce zelite odkleniti poln razpon gibov sprozilca, premaknite drsnik na
polozaj 1.

Ce Zelite sprozilec zakleniti in zmanjsati razpon gibov sproZilca,
premaknite drsnik na polozaj 2.

Imate vprasanja ali tezave pri namestitvi?

Obrnite se na ekipo za podporo HyperX ali si oglejte uporabniski
priro¢nik: hyperx.gg/support

OPOZORILO: Ce slugalke uporabljate dlje ¢asa pri visoki glasnosti, lahko
pride do trajne poskodbe sluha.
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Simplified Declaration of Conformity

Hereby, HP declares that the radio equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the
following internet address: www.hp.eu/certificates (search with Model Name)
UK only: Hereby, HP declares that the radio equipment is in compliance with
the relevant statutory requirements. The full text of the declaration of
conformity is available at the following internet address: www.hp.eu/certifi-
cates (search with Model Name)

Hiermit erklart HP, dass der Funkanlagentyp der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitétserklarung ist unter der
folgenden Internetadresse verflighar: www.hp.eu/certificates (Suchen Sie mit
Modellnamen)

Le soussigné, HP déclare que I'‘équipement radioélectrique du type est
conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet suivante: www.hp.eu/certificates
(Recherchez avec nom du modeéle )

Con la presente HP dichiara che il tipo di apparecchiatura radio & conforme alla
direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile al seguente indirizzo Internet: www.hp.eu/certificates (Cercare
usando il modello del prodotto)

Por la presente HP declara que el tipo de equipo radioeléctrico es conforme
con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracion UE de
conformidad esté disponible en la direccién Internet siguiente: www.hp.eu-
/certificates (Buscar con el nombre del modelo)

HP niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego jest zgodny z
Dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod
nastepujagcym adresem internetowym: www.hp.eu/certificates  (Szukaj w
nazwie modelu)

Prin prezenta, HP declard ca tipul de echipamente radio este in conformitate cu
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este
disponibil la urmatoarea adresa internet: www.hp.eu/certificates (Cautare cu
numele modelului)

Hierbij verklaart ik, HP dat het type radioapparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres: www.hp.eu/certificates (Zoek
met de de modelnaam)

HP igazolja, hogy a tipusu radioberendezés megfelel 2014/53/EU iranyelvnek.
Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szGvege elérhetd a kovetkezé internetes
cimen: www.hp.eu/certificates (Keresés a modell neve ).

HP declara que o presente tipo de equipamento de radio estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaracao de
conformidade est4 disponivel no enderego de Internet: www.hp.eu/certifi-
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cates (Pesquisar pelo nome do equipamento)

Me tnv mapouoa o HP Snhwvel 6Tt 0 padloegomhiopds mnpoi Ty odnyia
2014/53/EE. To M\ peC Keilevo TnG Srilwong cuppdpewong EE diatiBetal otnv
akdAoudn otocehida oto Siadiktuo: www.hp.eu/certificates (Avalritnon pe
TO VOHa TOU HOVTENOU)

Harmed forsakrar HP att denna typ av radioutrustning Gverensstammer med
direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten till EU-forsakran om Gverensstam-
melse finns pa foljande webbadress: www.hp.eu/certificates  (Sok med
modellnamn)

Timto HP prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni je v souladu se smérnici
2014/53/EU. Uplné znéni EU prohléseni o shodé je k dispozici na této
internetové adrese: www.hp.eu/certificates (Vyhledavani s ndzvem modelu)
C HaCToAWOTO HP AeKnapvpa, 4e TO3M TN PagnoCcbopbxeHne e B
cvoTeetctBre C  [upektuBa 2014/53/EC. Lanocthuat Tekct Ha EC
AeKnapaunATa 3a CbOTBETCTBME MOXe [a Ce HaMepu Ha CneHuA UHTepHeT
agpec: www.hp.eu/certificates (TbpceHe C METO Ha Mogena)

HP tymto vyhlasuje, ze radiové zariadenie typu je v silade so smernicou
2014/53/EU. Uplné EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej
adrese: www.hp.eu/certificates (Vyhladavanie s ndzvom modelu)

Hermed erklzerer HP at radioudstyrstypen er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst kan findes pa
felgende internetadresse: www.hp.eu/certificates (Seg med modelnavn)

HP vakuuttaa ettd radiolaitetyyppi on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen tdysimittainen teksti on saatavilla
seuraavassa internetosoitteessa: www.hp.eu/certificates (Hae mallin nimi)

A3, HP, patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visas
ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas iuo interneto adresu: www.hp.eu-
/certificates (Paieska naudojant modelio pavadinimas)

Herved erklzerer HP at radioutstyr type er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.
EU-erklaering fulltekst finner du pé felgende internettadresse: www.hp.eu/cer-
tificates (Sek med modellnavn)

HP potrjuje, da je tip radijske opreme skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
www.hp.eu/certificates (Iskanje zimenom modela)

Kaesolevaga deklareerib HP et kdesolev raadioseadme tiitip vastab direktiivi
2014/53/EL néuetele. ELi vastavusdeklaratsiooni tielik tekst on kéttesaadav
jargmisel internetiaadressil: www.hp.eu/certificates (Otsi mudeli nimi)

HP ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa u skladu s Direktivai 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj
adresi: www.hp.eu/certificates (Trazi u nazivu modela)

Ar %0 HP deklaré, ka radioiekarta atbilst Direktivas 2014/53/ES. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta vietné: www.hp.eu/cer-
tificates (Meklét ar modela nosaukumu)



Hér med lysir HP sem radioudstyrstypen er i samraemi vid tilskipun 2014/53/EB.
Heildartexta EB-Leyfisyfirlysing er ad finna & eftirfarandi veffang: www.hp.eu/cer-
tificates (Leita med tegundarheiti)

B'dan, HP, niddikjara li dan it-tip ta' taghmir tar-radju huwa konformi mad-Direttiva
2014/53/UE. It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta" konformita tal-UE huwa disponibbli
f'dan lHindirizz tal-Internet li gej: www.hp.eu/certificates  (Fittex bil isem
tal-mudell)

Isbu belge; HP telsiz ekipmani tipinin 2014/53/AB sayili Direktif'e uygun oldugunu
beyan eder. AB uygunluk beyaninin tam metni asagidaki internet adresinde
mevcuttur: www.hp.eu/certificates (Model adi ile arama)

FCC Compliance and Advisory Statement

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, according to Part 15 of the FCC rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the useris encouraged to try correct the
interference by one or more of the following measures:

1. Reorient the receiving antenna.

2.Increase the separation between the equipment and receiver.

NoM =2 ERIL C

UK
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3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Any special accessories needed for compliance must be specified in the
instruction manual.

Warning: A shielded-type power cord is required in order to meet FCC
emission limits and also to prevent interference to the nearby radio and
television reception. It is essential that only the supplied power cord be used.
Use only shielded cables to connect I/O devices to this equipment.
CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void your authority to operate the
equipment.

Japan VCCI Statement
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India RoHS Statement

This product, as well as its related consumables and spares, complies with the
reduction in hazardous substances provisions of the ‘India E-waste
(Management and Handling) Rule 2016." It does not contain lead, mercury,
hexavalent chromium, polybrominated biphenyls or polybrominated dipheny!
ethers in concentrations exceeding 0.1 weight % and 001 weight % for
cadmium, except for where allowed pursuant to the exemptions set in
Schedule 2 of the Rule.

Turkey WEEE Statement

Turkiye Cumhuriyeti: AEEE Yonetmeligine Uygundur

Gaming Controller/32 & 3 2/ 3% F 1
Model/EL8%/3 S CPOO7
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